Juai 3 ey AL OO0 OO 5 S (5 gina A ALY 5 o jlall
G i) o 50 ) yaiasil] S 5

¢ ¢ <D

pladll (8 L ol oS3l e Jle

distance learning = (e il

)5 Bl

NeNaRuNeNaNaNaNaNe

L) ARl et Je i

&- food /music

loan words 3_jlaiue CilalS

a8 Ciaadiul Ay je Al Jasl Al cohol Jis
Net speak <ull 238

o s calas Wl Fomo Jis

Ji8 aie &l Google something / U aa w/brb/ s ool
emoji/selfie

iPad _fax/email saaa cilel il

I A AR RN NEN

el ) JuaiYisychronouns o s

o yiluall 3 palsall

ol e sl Asynchronous

CMC Je el 53 5 Jaayl/ Alnass o junlna
000 CQ0CQCQFCQTYS

s sSl) e alaial) Jeli Jo 4L

A Loyl 5 Hyperlinks

Gllsll oy 25 o dbword definition balloons
corrective feed back Aspsaill Jadll s

PO OO OMOMOMEN

enhanced input <aadl 3 s e Ak

Sl Salince-1

ez sl gsad LI SE ) padill ol Bl 4y )k

Jaa3 Modification-2



Lot/ A0 ALl s 5aldl) o iy o/ A5V Aall dan S goan plaiiind
Jeaéi Elaboration -Y

5 5m Usnadi ALl A agh IS 3345

,that « who 4 siase &l jle Jia

Jadl

-

&

J1] 32ial) Adia ) ALY aua g ralie Y Alia

focus for software sl e 38 5 Al

subtitles for listening glaiu¥) das 55 1

(a5 ol 2 A yad ) Al ARIS A all Aall) e Je s Al Hal 4yl (adle

Ll Jaul ek I Ao il dan i) geadiin)

Al Jaaedl 4y sl 4l S

Aan 5l (50 0 snae s Bacbise pe sl sendiin) (ali s 4 LAY dea Sl pe Gl pand ) Al sad
¢l Alaall

bl agd ) (5l due yall s 3 () 58 oy A jh aie il g Tl ) Sa0wie Ay salad W) de pendl)
LaaY) Aall Juadl lasia)

LI

intelligent feedback for gender
il AN Jadll s 2

RSEFURE PUVIOUIUEE PRI
483 e i

Al s 4l cl LAY 8 Juadl | gal 4y gall) < 501 agalatind Jem A€3 Jad 250 gali W) Al
agiege 8 Ladll Sl ) aggan 55 a5 G 1 (e (30 ol yisand

(OO OMOMOMOMOMOIOIOE

Gl e 38 53 Ay Alil-Y

G e &l [ooking up words

el bl gsking for help

2 e Gsladll A4S LA participating in tele-collaboration

(OO MOIOMOMOM IO



tasks aleall Ao S 5 dgiay AL

call e gliu¥) we -based listening-1

(incidental vocabulary) dsa sall il jaall QLuiS) J dfay dul ) J ) caill e g Landl
CLSY ade Al i) S G dsgl

denaa 4 jae

cu S LN TEXT chat as a rehearsal_2

sl gl 38 L) U3 55

Jaal i) 8 de 5y 35 dpeail) Ao jall aladiiad /Al
(OO MMM MMM

delds il e Al

:\A_;)Sem.u\};.ﬂkléﬂ\ Jadl) JJ(:):\M‘}\L'A

N @@/Lﬁjﬂ s

1070007000k

Gl Cliagia Caa gl AL
interaction analysis
‘;;\.ﬂ\ PMS‘ um‘ 3)\.&:\“\ )\)SS RS _\

consult internal glossary

dagall Ji L As e pre - task phase e Jba
doing similar task , providing a model answer, providing planning opportunities before task
K55 dngdl JB dlac) a8 5d 55 o) daad s Agla) 20385 5 4galilie dagay oLl iny

speaking balloon+ focus on ideas Jt«

Ol Akl

ixall s JSAN ARl e 58 5

focus in language form and meaning
el el S Y

explicit and implicit

iimplicit seall e Jba



Agidle 092 o alzall Ll sdy g Jale dlea s J 58y Ll
explicit =l Je Jba

13S J 58 s el Jsa s Lot ad G aleall 5 Jalay alllal
the post- task phase dagall 2ale dla 40

write a report s & AU Gl

reflecting on performance ¢a¥! e (lSaiV) sasy s
attention to form#

L seil Le I Ay salll JISEY) e DUl s

O35 S

future tense Jiiud) Lasa o (5,30 Jia agedlal Al il 8 e 055 QO e ki JUia

4500000000000
collocation 4xhadl cile H2Uie Je Jlia

Jbe <l )l ideal partner

ooooooooooo

corpora ¥ il

the British national corpus BBC -1

THE Coropus of Contemporary American English COCA-Y
The Longman Learner Corpus Learner Language-Y
O00ooooooooao

NLP  Zapdall 2l clilae Je Alial

4w sl computing

<L lll linguistics

el Jidas Jie

language teaching

ESP Jis

00ooooooooo

O5iall by sal 3 sl i) s e e

SACDA



CL

?how X is presented in Y sourse
S yaa) (S sh 5 8L & 0 srd) el i CaS/ Jlia
gooooooooo
ladll Jlas e
4akadl 44 3%k collocation 1

43 giall ISl Llail concordance patterns-Y
dagall il Llail key word pattern_3
O0ooooooo#
Lol e i) iy gad Claladia) Cilae
zalidl aeai syllabus design 1

<l 53Y) 0 skai materials development -Y

daall 1Y) classroom activities -V

Osiall il sal Aoaal e AL
LS sl (a3 sai bl Sy () siall padiing L)

Ol Gala e A slhaall Al 7 ja0s
555555555550

application =elihual¥) (A iyl o 4l
=l oY visual perception -)
oalai Y @l Al salal) alkasy Ol Hlus ) 4a gl o el Jia
DAl xa decision making -Y
el el Jie

problem solving -3
photo math (ks
J8 & Jis machine translation -4

228l &l speech recognition system-©
siri alas

il sleall ¢ ls yinl information retrieval -5

DY) Jie



accccaaaa

e fg ladl Apmnla A3 Je Jlia
Jlava “aclilhial 4al

++C

BIBETR B

[naadddddddddd

U saill Julas Je alid
uses of text analysis
Al g 4dlaY) cilEBaall 5 409 daa il &

540000000000 04ceal LS 5 A28l e U Moyl 5 Conl) ¢S jaa g

speech processing <asill Jilas cillee
speech to text convert

e Jlsall b 4 55 Bialaa LY WIS Jy s
speech recognition system 2SI &l ) Akl
s0000000000a0sso000

.A:'\\ 7“ L'\lﬂ\‘ c E AT L.).'!\

/Siri /mobile phone aUas
technology for visually challenged, blind people
O giSal) anll 8 JSLie aadie (al Aald 43385
voice activated navigation system/ and voice operated machine
Apaall @l ) 8 3 geall Jasciil) 3 5 3eaY1 5 le Ji 8 Ji
PO 5 G saaill Jida 3 lieal) <l gl AL
spam section g= )l 2 ull L)
speech tagging Jasll Sl i e i
138 J28 (0 Jie @SN e <o =3l named entity recognition
Lo ol Y el sl AL
good progress
_elad) Blas sentimental analysis

ALl ya ga& i 535 word disambiguation



il slaall 2 jaial 5 ZY) den il Al
e diaad ol (S S b g e glaial Jualdd e
Adaal) <y glal) AL
paraphrasingisuall sale)
summarizing g=ualill

dialogue s

Oooooooooooon

LMS 223 e asdes dakasl Jo i

YotV (ol A s a5 D

z 5% yuas Ja e model open source
Al mal

Edmondo s oS J8 @ Jia

Luald 13,

Callall oy b aaall Gf gl sen Al g

Ay



